
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201076]F. 2006 — 1289

16 MARS 2006. — Décret portant assentiment à l’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise,
d’une part, et la République du Nicaragua, d’autre part, concernant l’encouragement et la protection
réciproques des investissements, fait à Luxembourg le 27 mai 2005 (1)

Le Conseil régional wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. L’Accord entre l’Union économique belgo-luxembourgeoise, d’une part, et la République du
Nicaragua, d’autre part, concernant l’encouragement et la protection réciproques des investissements, fait à
Luxembourg le 27 mai 2005, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 16 mars 2006.

Le Ministre-Président,

E. DI RUPO

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,

M. DAERDEN

La Ministre de la Formation,

Mme M. ARENA

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,

Ph. COURARD

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,

Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi et du Commerce extérieur,

J-C. MARCOURT

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des chances,

Mme Ch. VIENNE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

B. LUTGEN

Note

(1) Session 2005-2006.
Documents du Conseil 299 (2005-2006). Nos 1 et 2.
Compte rendu intégral, séance publique du 15 mars 2006.
Discussion - Vote.
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ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/201076]D. 2006 — 1289

16. MÄRZ 2006 — Dekret zur Zustimmung zum die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der
Investitionen betreffenden Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion einerseits
und der Republik Nicaragua andererseits, das am 27. Mai 2006 in Luxemburg abgeschlossen worden ist (1)

Der Wallonische Regionalrat hat das Folgende angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das die gegenseitige Förderung und den gegenseitigen Schutz der Investitionen betreffende
Abkommen zwischen der Belgisch-Luxemburgischen Wirtschaftsunion, einerseits, und der Republik Nicaragua,
andererseits, das am 27. Mai 2006 in Luxemburg abgeschlossen worden ist, wird völlig und uneingeschränkt wirksam.

Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 16. März 2006

Der Minister-Präsident,

E. DI RUPO

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung

A. ANTOINE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes,

M. DAERDEN

Die Ministerin der Ausbildung,

Frau M. ARENA

Der Minister der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes,

Ph. COURARD

Die Ministerin der Forschung, der neuen Technologien und der auswärtigen Beziehungen,

Frau M.-D. SIMONET

Der Minister der Wirtschaft und der Beschäftigung,

J-C. MARCOURT

Die Ministerin der Gesundheit, der sozialen Maßnahmen und der Chancengleichheit,

Frau Ch. VIENNE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,

B. LUTGEN

Note

(1) Sitzung 2005-2006.
Dokumente des Rates 299 (2005-2006). Nrn. 1 und 2.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, öffentliche Sitzung vom 15. März 2006.
Diskussion - Abstimmung.
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/201076]N. 2006 — 1289
16 MAART 2006. — Decreet houdende instemming met de Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse

Economische Unie, enerzijds, en de Republiek Nicaragua, anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering en
bescherming van investeringen, ondertekend in Luxemburg op 27 mei 2005 (1)

De Waalse Gewestraad heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. De Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie, enerzijds, en de Republiek
Nicaragua, anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering en bescherming van investeringen, ondertekend in
Luxemburg op 27 mei 2005, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen 16 maart 2006.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting, Financiën, Uitrusting en Patrimonium,
M. DAERDEN

De Minister van Vorming,
Mevr. M. ARENA

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Buitenlandse Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Economie, Tewerkstelling en Buitenlandse Handel,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. Ch. VIENNE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Nota

(1) Zitting 2005-2006.
Stukken van de Raad 299 (2005-2006). Nrs. 1 en 2.
Volledig verslag, openbare vergadering van 15 maart 2006.
Bespreking - Stemming

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201079]F. 2006 — 1290

15 MARS 2006. — Arrêté ministériel modifiant les annexes Ire et II de l’arrêté du Gouvernement wallon du
27 mai 2004 relatif aux examens pour l’admission des variétés des espèces de plantes agricoles et de légumes
au catalogue national

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

Vu la loi du 11 juillet 1969 relative aux pesticides et aux matières premières pour l’agriculture, l’horticulture,
la sylviculture et l’élevage, notamment l’article 2, modifié par les lois des 21 décembre 1998 et 5 février 1999;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004 relatif aux examens pour l’admission des variétés des
espèces de plantes agricoles et de légumes au catalogue national, notamment l’article 3;

Vu la Directive 2005/91/CE de la Commission du 16 décembre 2005 modifiant la Directive 2003/90/CE établissant
des modalités d’application de l’article 7 de la Directive 2002/53/CE du Conseil en ce qui concerne les caractères
minimaux à prendre en compte et les conditions minimales à remplir lors de l’examen de certaines variétés des espèces
de plantes agricoles;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’autorité fédérale en date du 22 février 2006;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi
du 4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant la nécessité de modifier sans délai les annexes de l’arrêté du 27 mai 2004 pour les mettre en conformité
avec les modifications apportées par la Directive 2005/91/CE, dont le délai de transposition est fixé au 31 mars 2006,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe Ire de l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004 relatif aux examens pour l’admission
des variétés des espèces de plantes agricoles et de légumes au catalogue national, la liste reprise sous ’Plantes agricoles’
est remplacée par la liste reprise à l’annexe Ire du présent arrêté.
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